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Oco0uBoOCTI GyHKIIOHYBAHHS IBOCKJIAJHOI0 CIIOHYKAJbHOI0 PEYECHHS B
PAHHBOHOBOAHIIICHKINA MOBI.

VY cydacHiil JIHTBICTULI 3aJUIIAETHCS AKTYaJIbHUM OCMHUCIEHHS MPUPOJIH 1 CYTI
CIIOHYKaJIBHOTO pedeHHs. OOpaHHS IBOCKIAIHOTO CIIOHYKaJIbHOTO pEUYEHHS B
PaHHHLOHOBOAHIIIMCHKI MOBI 3 JBOMa IpaMaTHYHUMH IICHTPAMH: HOMIHATHBHHM,
(npencrapieHuit 3aHMEHHUKOM-TTIIMETOM) 1 TIECTIBHUM (TIPECTABICHUMN J1ECIOBOM-
npeanukaToM y hopmi IMIepaTrBa) MOCTY>KUIO 00'€KTOM HAIIOTO JTOCTIIKEHHS.

MeTa Hamoi CTaTTi € BU3HAYCHHS (PYHKI[IOHAIIBHOTO HABAHTAKEHHS IOPSAKY
CJIIB Y IBOCKJIQJHOMY CITOHYKaJIbHOMY PEU€HHI B paHHbOHOBOAHTJIINHCHKIN MOBI.

IIpeameT nOCITiDKEHHS CKIaAal0Th apaH)KyBaHHS KOHCTUTYCHTIB MOPSAIKY CIIiB
y JIBOCKJIAJTHOMY CIIOHYKaJIbHOMY PEUYE€HHI B pAHHbOHOBOAHTJIIHCHKINA MOBI.

HomiHaTUBHMI IIEHTP aHMIIMCHKOTO CIHOHYKAJIBHOTO PEYCHHS € CIIaOKuM
€JIEMEHTOM CTOCOBHO JieciiBHOro. OJuH 13 J0Ka3iB IbOMY Te€, IO BIH Mae
PO3IIMPEHHS Y BUHATKOBUX BUIMAAKaX, TO/A1 K BIICYTHICTh PO3IIMPECHHS JTIECTIBHOTO
IICHTPY € BUHATKOM, 110 POOUTH JIECIOBO-TIPEAUKAT (AaKTUYHO [ICHTPOM PECUCHHSI.

3BepTaHHS B JBOCKIAJHOMY CIIOHYKaJbHOMY pEUYEHHI pa3oM 3 0COOOBUM
3aliMEHHUKOM 2-01 0COOM OJHWHU/MHOXXUHH PO3IIUPIOIOTh HOMIHATUBHUK IIEHTP
aHTIHCHKOTO CIIOHYKAIBHOTO PEYSHHS, YTBOPIOIOTH Ipymy miamera [2: 199]:

Beseech you, sir, be merry; you have cause,

So have we all, of joy; for our escape

Is much beyond our loss (Shakespeare, Tempest 11).

BuzHaueHHs OPSAAKY CIIB SK IMPOCTOTO PO3TAIIyBaHHS CJIiB/ CIIOBOCIIONIYYEHb
BIJIMOBIIHO 70 TpaBWJI IEBHOI MOBH BeJE /O HOro aTOMICTHYHOTO BHBYEHHS 1
posyMminusa [4; 7]. 1, HaBmaku, ysBIEHHS IPO MOPSIOK CJIiB SK HEBII€MHOIO
¢eHOMeHa TIpH TOPOJKEHHI MOBJICHHEBOTO aKTy B 3B'SI3KY 3 HOro JIHIMHICTIO
MPU3BOAUTH 10 aHATI3Y MOPSAIKY CIIB 13 (PYHKI[IOHATBHUX MO3UIIIH, TOMY 10 Oyab-
KWW MOBJICHHI 3aC10 CIIY)KUTh JJIs1 BUPAKEHHSI KOMYHIKaTUBHOT (PYHKIII.

TpaauiiitHO TPUUHATO PO3PIZHATH NPAMUN TOPSAOK CIiB, KoJIu miamer (S)
nepeaye pgiecnoBy-npenukara (V), 1 HempsMuid, a0o 3BOPOTHIH, 1€ IIECIOBO-
MIpEeINKaT MepeIye MmiaMeTa.

VY cy4acHMX CHMHTaKCHUYHUX CTYMiSIX BUKOPUCTOBYIOTH THIIOJIOTIF0O OCHOBHOTO
MOPSIIKY CITiB, IOOYT0OBaHY Ha TPhOX KpuTepisx [3: 42]:

1) HasBHICTB/BIICYTHICTH MICISTHMEHHUKIB;

2) mpe-/TIOCTIO3UIII0 03HAYYBAJLHOTO CJIOBa (PEYCHHS) MO BiTHOIICHHIO 10
cioBa (PEUeHHs ), IKe BOHO MOAU(IKYE;

3) BIZHOCHUM TOPSAI0K Cy0’€KTa, Al€CTIOBa Ta 00’ €KTA.

3rigHo 3 uuMmu kpurtepismu Jx. I'piHOepr BUOKpEMITIOE TPU TIOMIHYIOY1 THIIN
nopsnky ciis: SVO, SOV, VSO [1].


mailto:natashatatu@gmail.com

KpiM OCHOBHUMX THUIIIB MOPSAKY CJIiB, 0araTo aBTOPIB JAa0Th TAKOK MAaTPUUYHMI
onuc nopsanky ciiB. Tak, A. lllenon [9: 9], Hanpuknan, BUAUISE MIICTh MOCTIMHUX
Mo/ieJIel MOPSIKY CJIiB IMIIEPATUBHOIO PEYEHHS Y PAHHbOHOBOAHTJIIICHKIN MOBI:

1.V;

2.V +S;

3. V+0;

4.V + Adv;

5.V+S+0;

6.V + S+ Adv.

B. B. Muxaiinenko, aHaii3yloud BUIE3a3HAUYECH1 MOJEN1, BUIUIAE 15 Mozenei,
K1 MOXKYTb BapilOBaTUCS B 3aJI€KHOCTI BiJ] pO3TallyBaHHS OCHOBHHX KOMIIOHEHTIB
peuenns [2: 204].

VY pe3ynbTari aHanizy HaMH OyJI0 BCTAHOBJICHO OCHOBHI MOJICIII TIOPSIOK CIIIB Y
JBOCKJIQJTHOMY CIIOHYKQJIbBHOMY PEUYEHHI:

1.V + S (Drink, servant-monster. Shakespeare, Tempest I11);

2. S +V (Beseech you, sir, be marry. Shakespeare, Tempest I);

3.V + S + O (Wipe thou thine eyes. Shakespeare, Tempest I);

4. S +V + O (Servant-monster, drink to me. Shakespeare, Tempest 11);

5.V + S + Adv (Be you quiet, monster. Shakespeare, Tempest 1V);

6. S+ V + Adv (Nay, good my lord, be not angry. Shakespeare, Tempest I).

Orxe, pedeHHs 3 V + S MopsIKOM CIIB 3aiMarOTh JIOMIHYIOYE MOJIOKEHHS B
CUHTAaKCUYHINA mapajurmi, ToAl K CTpykTypa S + V 3Haxonuthes Ha ii mepudepii.
S0 CcroHyKajdbHE pPEYEeHHS BUAUISIETHCS SK CaMOCTIMHA OJWHUIA, a HE SK
TpaHC(POpPM PO3MOBIAHOTO PEUYEHHSA, TO HEOOXIAHO BHU3HATH MOPSIOK OCHOBHUX
KOMITOHEHTIB JIBOCKJIATHOTO CIIOHYKaJIbHOTO peueHHs1 V + S HopMoto. BigxuneHnusm
BiJl HOPMH MOXHa BBaXkaTd S + V MOPSAJOK OCHOBHUX €JIEMEHTIB, III0 PO3BHUBCS, Ha
HaIll TIOTJISAM, Y CIIOHYKaJbHOMY PEYEHHI 3a aHAJIOTIEI0 3 PO3MOBIIHUM PEUYEHHSIM,
onHak cnernudika giecioBa-mpenukara — Woro (opmMa i ceMaHTHKa — 3yMOBHIIA
cTaburi3amito 0COOJMBOTO TOPSAKY CJiB, MO CTaB JIU(PEPEHINIHHOI 03HAKOO
CIIOHYKAJIbHOTO peyeHHS. JlaHe TOJOXKEeHHS J03BOJISIE YTOYHUTH CTPYKTYPHY
0COOJIMBICTh CHOHYKQJIBHOTO PEYCHHS 1 BUOKPEMUTH HOTO crieruidHi pUCH TOPSIKY
cmiB. OueBHIIHO, TyMKa MPO T€, IO MOPSIAOK CIIB y CIOHYKaJIbHOMY pPEUYEHHI 13
3aliMEHHUKOM-TIIZIMETOM Yy CBOili CTpYKTypi iHBepToBanuii (V + S) He 3HAXOIWUTH
MIATBEPIKEHHS B TPOLEC] TOCHIKEHHS CIIOHYKATBHOTO PEUYEHHS K CTPYKTYPHO-
ABTOHOMHOI OJTMHUIII CEPEe]l IHIINUX THUITIB peYeHHsA. MU BBa)KaeMo, 1110 MOPSAOK CIiB
BUKOHY€ TpaMaTudHy (QYHKIIO TPH PO3MEXKYBAHHI THUIIB PEUEHHS 1 BUCTYIAE
MapKepOM BHU3HAYEHOTO THUITY PEUCHHS.

JliecmoBo-nipeIMKaT ABOCKIATHOTO CIIOHYKAIBHOTO PEUCHHS 3aiiMa€ OYATKOBY
no3uiliro Maike B 80% Bij 3araibHOTO YKCIIa BUTIAJKIB BUKOPUCTaHHS. A. PexkeBud
BBAXKA€, IO BIAMOBIIHO /10 KOMYHIKATUBHOTO TPWHIIMITY, €JIEMEHTH, SIKi HECYTh
HOBY 1H(OpMalli0 y Mpoleci MOPOKEHHSI MOBJICHHS HaOUIbllle HAaroJoIlIeH1, TOMY
B CTPYKTypl pEYEeHHS BOHM 3aiMalOTh KIHIIEBY MO3UIll0. EinemMeHTH MeHIn
iH(QOpMaTUBHI, L0 MICTATH y cO01 BX€ BiJOME, SIK MNPAaBUIO, HEHAroJIOMIeHI 1
PO3TalIOBYIOTHCSI HA MOYATKY PEUYCHHS, Y BIAMOBIAHOCTI 1O CBO€i 1HGOPMATUBHOT
I[IHHOCTI €JICMEHTH PO3TalIOBYIOTHCS 3a cxemoro [6: 61-62]:



Datum (Binome, nane) — Novum (HeBizomMe, HOBE).

[Ipu 3acTocyBaHHI 1I€i CXEMH y TIPOLIEC] aHaJI3y MOPSAKY CIIB CHOHYKAJIbHOIO
pEUYEHHsSI BUHUKA€E MPOTHUPIYYs, 11O MoyiArae B tomy, mo Datum — Novum Oynosa
BIJIMOBIAE TEMO-PEMATUYHIN CTPYKTypl KOMIIOHEHTIB Yy PEYEHHl, TOAl SK
CTIOHYKaJIbHOMY PEYCHHIO BIaCTHBE PEMO-TeMaTH4Ha CTPYKTypa. ¥ V + S cTpyKTypi
J€CIIOBO-NIPEIUKAT HOBE; ¥ S + V CTpyKTypl 3aiiMEHHUK-TIIAMET HOBHUM, TOMY IO
YTOYHIOE ajpecara CIOHYKaHHS 0pH BLAOMIM Jii, 10 BHMarae BHKOHATH/HE
BUKOHATU. PO301XKHICTh MK HECTIOHYKAJIbHUM 1 CIIOHYKAJbHUM PEUEHHSMHM MOJISITae
B TOMY, IO TIEpIIe XapaKTEePHU3yeThCS OO0'€KTUBHUM MOPAIKOM CJiB, a JIpyre —
Cy0'eKTUBHUM, TOOTO 3aJIEKHUM BIiJl YYACHUKIB KOMYHIKaIl i yMOB 1i peanizamii. Y
CIIOHYKQJIbHOMY pEUEHHI MICTUTBCS CIOHYKaHHS 10 BHUKOHAHHS/HEBUKOHAHHS
BU3HAUEHOI J1i, BHUpPaKE€HE IMIEPAaTUBHOIO (OPMOIO, M0 € HaWBaXKIUBILIUM
KOHCTUTYCHTOM PEMATHYHO! YAaCTHHHU 1 MOSICHIOE HOT0 MOYATKOBY MO3WIIi0. Takuit
NOPSAJIOK CJIB € HOPMOIO 1, K MpaBWJIO, HE3AJECKHUW B BIUIMBY CHUTYyalii abo
KOHTEKCTY BUKOPHUCTaHHs. Y BUTAQJKYy B)KMBaHHS 3aiiMEHHUKA-TIIMETA, Y TPEMO3HUIIii
TaKUW MOPSAIOK CIIB 3aJI€KHHUM BiJ] cUTyallli a00 KOHTEKCTY, L0 3/aTHI BUKIUKATH
Taky inBepciro [2: 210].

Drink, servant-monster, ae aiecnoBo-tipeaukar drink HoBe, a 3aliMEHHHK-ITIIMET
servant-monster y cnoHykajJbHOMY peUYeHHI e 3a T1€CTOBOM-TIPEANKATOM. Y TaKui
croci0 ajgpecar CIIOHYKaHHS — 3aBXKIW BiJOMHN. 3aMEHHUK-TIIMET TOCTYIAETHCS
TECTOBY-TIPEIUKATY B PEMO-TeMaTHUYHIA OyJ0B1 MOYATKOBOIO MO3HUIIIEI0, TOMY IO
OCHOBHa 1HGOpPMATHBHA IIHHICTh CIMOHYKAJIBHOTO PEYCHHS 3aKkjajZcHa B JI1€CIIOBI-
npenukati. MaOyTh, 11€ OAMH 13 TOJOBHUX YMHHHUKIB CIIOHYKaJbHUX pPEYEHbB, IO
BUKJIMKAJIU MOSIBY OJTHOCKIIAHUX PEUYEHb, 3 AIECTIBHUM I'paMaTUYHUM LIEHTPOM.

VY Oaratbox BHUMNAJKaX MOXKIMBE BUKOPUCTaHHS 3ailMEHHHUKa-MigIMeTa B
MoYaTKoOBiM mo3uilii. Un o3Havae 1e, MO0 PEeMaTUYHOI0 YAaCTUHOIO PEYCHHS CTae
3aiiMEHHUK-TIIIMET, a He aiecioBo-npeankar? Ilo-mepiie, crioHyKaHHS, BUPaKEHE
iMIIepaTUBHOIO (OPMOIO JIECITOBA, SIK 1 PAHII, 3IMIIAETHCS B (OKYCI 3aIliKaBICHHS
KOMYHIKaHTIB, TOMY B OUIBIIOCTI BHUIIAJIKIB JIECIOBO-TIPEIUKAT 3aJUIIAETHCS
PEMATUYHOIO YACTHHOIO PEYECHHS 1 MAa€ OCHOBHHM HArojioc y pedeHHi; mo-apyre, y
JESIKUX BHIIQJKaX, KOJU TMOYaTKOBA MO3UIS 3aMEHHHUK-TIIMET BKa3ye Ha Te, 110
MIPY CHUTYaIlii, ika CTBOpUIIAcs, OyJ0 HEOOXiTHEe YTOUYHEHHS HaKa3y CIIOHYKAaHHS, TOA1
3aiMEHHUK-TIIIMET BUCTYIIA€ PEMOIO PEUYCHHSI 1 TOBUHEH HECTH OCHOBHUU HAroJjoc.
CTUniCTUYHHMIA aHalli3 TEeKCTy, NI€é BXKMBAETHCSA CIOHYKalIbHE peueHHs 3 S + V
MOPSAZIKOM CJIB, BHSIBJIAE€ EMOLIWHY XapaKTePUCTUKY CIOHYKaHHS. Y JaHOMY
Bumnajky, b. SIko0coH miakpeciroe eMorriitHe 3a0apBIeHHS CIIOHYKAaHHS 1 BBaXKAa€, 110
MPETIO3UITis 3aliMEeHHUKA-TTIIMETa MmaKkpeciroe eMdaszy cnonykanns [5: 201-202]:

Sir, have pity;

I"ll be his surety (Shakespeare, Tempest I).

Embartnyne BukopuctaHHs TOro abo IHIIOTO €IeMEHTa PEYEHHS 3YMOBIICHO
OaxaHHSAIM MOBIIS BUIAUIUTH MOTO SK HAaWOUIBIN TOJIOBHUW y TIPOIECI MOBJICHHS.
Emdasza nnst cBoro BupakeHHs: BUKOPUCTOBY€E PI3HOMAHITHI 3aCO0M — SIK CErMEHTHI,
TaK 1 CyHnpacerMeHTHI — JIEKCUKO-TpaMaTU4H1 KJIacU CJIiB, MOPAJIOK CJiB, HAroJioc,
iHTOHANIA. SKHANOUIBIN perynspHuil 3acid eMmdazu npu aHali3l CHOHYKaJIbHOIO
pEUYEHHST B PAaHHbOHOBOAHIIIMCHKIA MOB1I MOXHA BHAUIUTH TOPAJIOK  CIIB.




EmMdatnunuii eneMeHT cTa€ HaroJIOMIEHHWM 1 TEpPEeCyBA€ThCS B MPEMO3UILIIO
rpaMaTUYHOro siapa pedeHHsd. [HdopmaTHBHA 3HAYMMICTH KOMIIOHEHTIB pPEUYEHHS
3a/1a€ iXH1 MO3ULII HA KOMYHIKATUBHOMY piBHI. Y LIbOMY IOJSAra€ KOMYHIKaTHBHA
(YHKIIS MOPSIAKY CIIB Y ABOCKJIAJHOMY CHOHYKAJIbHOMY PEYEHHI.

[IpoBenenuii aHayi3 CTPYKTYpH CHOHYKAJIbHOIO pEYEHHS BHUSBHUB OCHOBHI
GyHKIIT MOPSIAKY CIIB — TIpaMaTUYHy Ta KOMYHIKAaTHUBHY, IO Ja€ MOKJIUBICTb
TOBOPUTH TMPO 3HAUYMMICTh MOPSAKY CIIB CIOHYKAJIBHOIO pEUYEHHs. 3MiHA MOPSAIKY
CJIB Y KO)KHOMY KOHKPETHOMY BHMAJIKy BUKIMKA€E 3MIHY T'paMaTUYHOI 1 3MICTOBHOI
CTPYKTYPH pEUYECHHS.
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